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Arm ağan eserler son derece kıymetli birer kılavuzdur, öm rü n ü n  belirli bir evresini ta
mamlayan bilim ve fikir adamları için çıkarılan bu tip eserler, o kişinin çalışmaları kadar o 
ülkede İlmî çalışmalara, kitaba, kültür hareketlerine verilen ehemmiyeti de beraberinde ak
settirir. Bir ilim adamının nasıl yetiştiği, içinde bulunduğu ortam, tahsil hayatı, ilim dünya
sına ilk adımını attıktan sonraki çalışmaları, olgunluk evresi ve hepsinden önemlisi ülkesine 
kazandırdığı etkinlik çeşitli yönleriyle aydınlatılır. Böyle bir kişi için hazırlanan kitap çok 
güzel kağıda, fevkalâde bir baskı tekniği ve güzelliği ile hazırlanır. Adlarına armağan eser 
çıkarılan kişiler hakkında yakın geçmiş bir zamanda kaynakça hazırlandı ise de bitirildiğine 
şahit olmadım. Şimdilik bunu bir kenara bırakıp İtalya ve İtalyanların bu alandaki başarı
larına ve şimdi elimde bulunan bir kitap vesilesiyle bu başarıya bir kere daha eğilmek iste
dim. Yukarda belirttiğim bütün meziyetleri içeren böyle bir başanlı eser üzerinde durma
mak mümkün değildir.

Adına armağan eser çıkarılan Aldo Vallone, memleketinde doğup büyüdüğü yöre ve 
millî edebiyat hakkındaki çalışmaları ile çok yönlü çalışmalarından başka, en büyük başarı
sı, değil İtalya fakat gelmiş geçmiş en büyük şairler arasında daima ismi en başta bulunan 
ve hakkında yapılan çalışmalara ayrıca değinmek istediğim Dante Alighieri üzerine yaptığı 
çalışmaları ile tanınmıştır. 1947 yılında başladığı çalışmalarında her bir evrede kendisini ye
nileyen ve hatta olgunlaştıran Aldo Vallone 1981 yılında bu şair hakkındaki çalışmalarını 
binyüz sayfayı geçen iki büyük cilt halinde topladıktan başka gene de yetinmemiş, bu kitap 
için tam bir tanıtma yazısı için daktiloya oturduğum sırada bile Dante üzerine yeni bir ki
tap daha çıkarmıştır. Bu şair için çıkarılan bir derginin de yöneticisi olan Profesör A. Val
lone, aktif yaşamını birbirinden değerli eserlerle sürdürmesi yanında şimdi toplamı üç cilt 
ve sayfa sayısı binaltıyüze erişen bir armağan ile taçlandınlmıştır. Bizim kültürüm üz için 
yabancı olan bu tabir, üniversitelerde kullanılan akademik cübbeden ayn olarak, bir ilim 
adamına tevcih edilen soyut bir kavram olarak yorumlanmalıdır.

Eserin en değerli kısmı muhakkak Dante için hazırlanan araştırmalann bulunduğu 
cilttir. Italyanlar millî olduğu kadar yarattığı etki ile belirli bir evrensellik kazanmış şairleri 
için her gün denilecek kısa bir zaman içinde çok sayıda eser yayınlamak yanında, eserin na
şiri olan Leo S. Olschki kitabevi de asırlık bir geleneği sürdürmek için bu eseri üstlenmiş
tir. Aynca müellifin çok sayıda Dante üzerine yazdığı eseri de neşretmiştir. Bu eserler ara
sında en önemlileri muhakkak ki belirli yüzyıllar içinde Dante için kaleme alınan eserlerin 
tahlilini içeren ciltlerdir. Avrupa âlimleri içlerinden yetişen fikir ve ilim adamlannın eserle
rini ve etkinliklerini muhtelif zamanlarda her bir satınna değer verip geçen zaman zarfında 
uğradığı gelişmeleri incelerler. İtalya kendi içinden yetişen Dante Alighieri, Giovanni Boc- 
caccio, Francesco Petrarca, Alessandro M anzoni hakkında özel kuruluşlar meydana getirip
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eserlerin millî neşrini gerçekleştirmekle birlikte içinde yetiştikleri ortamı, siyasî havayı, de
virlerindeki siyasal yapılan hep ince elemektedirler. Bu saydığım çok tanınmışlardan başka 
ikinci derecede görünmekle beraber belirli etkinlikleri olan kişileri de belirli yıllarında eser
lerini inceleyip hakkında kitaplar ve ciddî makaleler çıkararak kutlarlar. Yakın bir geçmişte, 
Pinokyo adlı çocuk kahramanının yazan Carlo Collodi üzerine eserler çıkardılar. Dante 
üzerine yapılan çalışmalan bir başka tanıtma yazımda ele almayı plânlayıp, Aldo Vallone 
üzerine tekrar dönecek olursak müellifin her bir satır değil fakat her bir kelimenin bile de
ğerini vererek hazırladığı Dante üzerine çalışmalannı yıllardan beri olgunlaştırdı. Bununla 
ilgili kaynakça çalışması ve tahlil ilk sayfalarda bulunmaktadır (s. 1-9, “Gli studi danteschi 
di A ldo Vallone”). Böyle bir çalışma daha önce de hazırlanmıştı [Renzo Frattaolo, “ Dante e 
la critica dantesca negli studi di Aldo Vallone” Accademu e Biblioteche d ’Ilalia, LII/ı (Gen- 
naio-Febbraio 1984) s.3-23]. Fakat gene de müellifin çalışmalannı yansıtmaktan uzak bir 
derleme olarak hemen eskime tehlikesi ile karşı karşıya kalmaktadır. Çünkü her derleme 
kendi zamanı açısından kullanışlı olduğu için araştırmacılann dikkatlerini üzerine toplaması 
yanında belirli bir devrin kültür çalışmalannın da delili olarak kalacaktır. Aldo Vallone’nin 
Dante Alighieri üzerine çalışmalan 1985-1987 yıllarında İlâhî Komedya adlı esere yazdığı 
geniş tanıtıcı notlarla en üst düzeye erişmiştir. Italyanlar Dante Alighieri’nin büyük eserini 
okullannda örnek metin olarak okuttuklan için yayınlar geniş bir alıcı ve okur kitlesini her 
zaman için bulur. Okullardaki öğretmen ve idareciler en iyi metni seçmek yarışına girişir
ler. A. Vallone de böyle bir alanda pay sahibi olurken iki büyük cilt halinde *Stona delia 
critica dantesca dal X IV  al X X  secolo” (14. asırdan 20. asra kadar Dante üzerine yapılan eleşti
rilerin tarihi, M ilano 1981) başlığı altında çıkardı ve bu ciltlerde her ne kadar daha önce
den çıkan yazılarını biraraya getirmiş görünmekle beraber, başta yeni ve görmediği kayıtları 
yeniden derlemek yanında, çoğu satırlan yeni baştan kaleme aldı. Bu başansı Dante üzeri
ne çıkan özel dergilerden biri olan L Alighieri adlı süreli yayının başında olmasından da 
kaynaklanır. Bu dergiyi bazen tek başına doldurması yanında yeni araştırmalara da her za
man için yer verdirir. Dante’nin İlâhi Kom edya dışındaki eserleri ülkemizde rağbet görme
miş olduğu için müellifin sair eserler için kaleme aldıklarına değinmeyi yerinde görmedim. 
Elimizdeki kitaba verilen yazılar arasında: Dante’nin Kom edya’sının muhtelif yönleri, eser
leri üzerine yapılan çalışmalar daha ağırlıklı bulunmaktadır. Müellifin dost ve meslekdaşla- 
nndan otuz kadan onun bu anlamlı yönüne katkıda bulunmuşlardır. Bunlar arasında konu 
etmek istediğim, s.33-59 arasındaki, Dante’nin tuhaflıklar dolu mısralanndan biri olan “ Pa- 
pe satan, pape satan, aleppe” Cehennem kısmının VII. Kanto’nun birinci mısraı üzerine 
hazırlanan çalışmadır. Bu kelimelerin anlamı üzerinde tefsirciler asırlardan, hatta daha Gio- 
vanni Boccacio zamanından, beri çeşitli öneriler ileri sürmüşler ve her biri tereddüdle karşı
lanmıştır. Hatta bazı araştıncılar buradaki sözcüklerin Arapçadan geldiğini ve “ Bâb üs Şey
tan, Bab üs Şeytan, Alebbi (Şeytanın kapısı, Şeytan’ın kapısıdır, dur)” anlamına geldiği 
üzerine bir nazariye ileri sürmüşler ise de İslâm dünyasına soğuk bakan araştıncılar ile 
Arapça bilmeyenler en küçük bir ihtimali bile dikkate almadan sert bir şekilde karşı çık
mışlar ve kaynağını eski Musevilik kalıntılan arasında aramışlardır. Bu çalışma da bunlar
dan birisidir. Fakat A.Vallone bir bilim adamına yakışan bir şekilde Dante’nin İslâm âle
minden esinlendiğine dair araştırmalara eserinde yer verdi (La critica dantesca del Novccento, 
Firenze 1976, s.109-114). Değerli doğubilim üstadı Francesco Gabrieli, hemşehrisi olan Val
lone’nin bu çalışmasına Dante’nin Kanto’lanndan birisini açıklamakla katılmıştır (s. 129
140).

Arm ağan eserin iki cildi, İtalya’nın güney kesiminin tarih ve edebiyatına aynlmış. Zira 
müellif buralıdır ve yıllardan beri Napoli Üniversitesi’nde İtalyan Edebiyatı kürsüsünde ol
makla beraber doğup yetiştiği yörenin de kültür hareketlerine her zaman faal katkılarda
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bulunmuştur. Eserin birinci cildinin başında A. Vallone’nin eserlerinin bir listesi vardır 
(s. 1-44). Burada her bir makalesi, kitabı, ansiklopedi maddesi de bulunmakla beraber gene 
de tam olmadığına dair bir işaret bulunması, müellifin okumak kadar yazmak bakımından 
da ne kadar velûd bir araştırıcı olduğunu gösterir, timi neşriyat kadar ülkesinin kültür ça
lışmalarını muhtelif süreli yayınlarda neşreden Vallone’nin 70. yaşı ve 32. akademik yılına 
armağan edilen bu eser, Leo S. Olschki yayınevinin de bu alandaki çalışmalarının başarılı 
bir halkasıdır.
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